Зеленоглазое чудовище. *
Ревность это состояние, когда женщина способна сделать то же, что и мужчина, но с большей эффективностью.

Пабло Пикассо

Питер Паркер. Вероника сосредоточено рассматривала труп. Белый мужчина, около сорока лет, глаза голубые. Был убит своей любовницей, воровкой, находящейся под следствием.

Он только первый. Затем был убит Эрик Мине. Главный охранник музея, из которого любовница Паркера пыталась похитить драгоценности дома Валуа. Эрика убила жена. 

Потом были Том Найн, Патрик Вироу, Николас Вард, Роберт Айс. 

Их всех убили жены или любовницы. Способ один и тот же — выстрел в грудь, ровно по центру, в голову и в район почек. Примерно в таком порядке.

И это дело вовек бы не поручили Малдеру и Скалли, если бы не четыре обстоятельства.

Во-первых, эти убийства носили явно ритуальный характер, а над трупом всегда была надпись: "Меня остановит тот, кто назовет по имени".

Во-вторых, убийства были совершены в очень короткий срок.

В-третьих, мужчины не сопротивлялись, хотя, по крайней мере, двое из них могли.

И в четвертых, смерть как бы была эстафетной палочкой — прочие убитые были сотрудниками Эрика, кроме Роберта — он был патологоанатомом. И именно он вскрывал Питера и Тома.

— Вероника?

— Чего тебе? — она нехотя обернулась на зов Фокса.

— Нет, ничего… 

— Ты достаешь меня почище моего племянника! Ты скажешь, наконец, что тебе от меня надо???

— У тебя есть племянник? 

— Да. И не один. Правда, тот, о котором я говорю, один. И я не помню как его зовут… или звали?

— Ты не помнишь, как зовут твоего племянника?

— Кажется, Вандайк. 

— Понятно, я просто хотел у тебя спросить, как ты думаешь, может, в деле замешаны внеземные силы? В конце концов, телепатия…

— Нет. Убийцы пишут — "Назови мое имя". Это свойственно духам. Это раз. И я не верю в пришельцев. Это два.

— Ты не веришь в пришельцев? Как же можно быть…

— … профессиональной охотницей на демонов и не верить в такую байду? Очень просто. Мне по долгу службы пришлось исследовать различные измерения, отличные от нашего. Измерения с наиболее похожей флорой и фауной группируются в круг, а в центре круга возникает Пространство Свободной Торговли. Там торгуют.

— Вероника, я понимаю, что ты дурного мнения о моем интеллекте, но что могут делать в Пространстве Свободной Торговли, мне понятно.

— А, ну прости. Ты прямо как Полли **! В нашей группе измерений преимущественно высокоразвитые гуманоиды. Иногда, по специальному разрешению или противозаконно жители одного измерения проходят в другое. Вот в это я верю, а вот в каких-то там инопланетян — увольте. 

— Ладно, не будем спорить. Кстати, мы сейчас поедем в музей…

— Хочешь, что бы я дала тебе денег на билет?

Малдер рыкнул, но конкретно ничего не сказал.

*
*
*

Музей был пуст. Ни полиции, ни журналистов. Только сторож неодобрительно посмотрел на мрачную фигуру Вероники.

Она подошла к стеллажу, стоявшему в центре залы. 

— Эту вещь пытались украсть? — спросила она у Даны, вертя в руках небольшую фотографию

— Да, ее.

— Странно. Не похож этот шарик на дом Валуа.

— Это не из постоянной экспозиции. Она, скорее всего, мавританская. 

— Люблю мавританские штучки. Сейчас она в полиции?

— Да.

— Восхитительно. Поедем туда. По-моему, стоит взглянуть на эту дрянь.

*
*
*

Полицейский участок был закрыт. Но не просто закрыт — вокруг него толпились люди, кого-то несли на носилках в машину скорой помощи.

— Что случилось?

— Инспектора полиции застрелили. 

— Пропустите! Мы из ФБР!!! Пустите немедленно!!

— Да, мэм!

— Расскажите, что случилось? — Фоксу, наконец, удалось прервать диалог Вероники с младшим сержантом.

— В него выстрелила бывшая подружка. 

— В грудь, голову и почки?

— Именно так, так же как и у…

— Не стоит объяснять. Мы как раз расследуем это дело.

— Правда? 

Вероника крепко пожала руку Фоксу.

— А я-то еще сомневалась в твоих умственных способностях! Да по сравнению с ним — любой польский дворник — гений! И не спрашивай меня о том, есть ли в Польше дворники.

— Это Вы мне?

— Нет, президенту Объединенной Республики Ням-Ням. Сокращенно — ОРНЯН. А теперь к делу. Я хочу…

— Мы хотим — поправила ее Дана.

— Я хочу забрать вещественное доказательство номер один по делу… Короче, золотой шарик, украшенный двумя изумрудами.

— Вероника, зачем он тебе? Хочешь кого-нибудь застрелить?

— Как раз у меня никого не застрелят. Как ты сам знаешь, я мужиков не вожу, а Натали уехала на неделю в Луизиану.

— Твоя сестра уехала в Луизиану?

— Да, на конкурс певцов кантри. И кроме того, я хочу поколдовать с этой дрянью. 

— Поколдовать?

— Да, а ты отрицаешь колдовство? Ах да, не тебя же превращали в Барби. Я и забыла.

— Удачи тебе, мисс Остроумие. 

— Заткнись!

*
*
*

Дома у Вероники пахло шампанским, воском, масляными красками и кожей. 

Она подошла к незаконченной картине. Леди Годива. Именно такая. Волосы вьются шлейфом, глаза горят. Это не благородная женщина, это амазонка. 

Вероника бережно поставила золотой шар на полку в библиотеке. 

— Я им обязательно займусь. Но сперва нужно убраться в спальне. 

Спальня. Над кроватью — портрет матери. Зеленые обои на стенах, подушечка для меча там, где обычно стоит туалетный столик. 

В дверь позвонили.

*
*
*

— Дана? Зачем ты пришла? 

— Зачем я пришла? Зачем ты мне звонила?

— Звонила? Я тебе не звонила! Может это был кто-то еще?

— С твоим голосом? Сомнительно.

— А это точно был мой голос? 

— Да. И он сказал, что с шаром что-то странное. 

— Может школьники по телефону прикалываются?

— Мне уйти?

— Да нет, останься. 

*
*
*

— Фокс? Тебе я тоже звонила?

— Да…

— Маразм какой-то! 

— Маразм?

— Не переспрашивай. Минут пять назад ко мне пришла Дана и сообщила, что я ей звонила.

— Правда?

— Идиотто! ***
*
*
*

В библиотеке у Вероники было пыльно. Очень пыльно. И ни одного стула. 

— Вероника, а не найдется ли у тебя чего-нибудь, на что можно сесть?

— Нет. Даже на колеса не сядешь. А если серьезно, то сядь на какие-нибудь книги. Их тут достаточно.

— Да, как же мы не догадались!

— Веселитесь, я сейчас приду.

*
*
*

Вероника принесла груду пучков неизвестных трав и флакончик с загадочной надписью "Крик универсального тотемного животного. Применять только в закрытых помещениях. Аптека Карамбиссио третья линия, восьмидесятая палатка", а поверх этого написано невероятно кривым почерком: "Ненависть сушеная. 75%".

— Этого должно хватить. Дана, дай мне шарик — машинально сказала Вероника. И тут же пожалела об этом.

Ее подруга поставила шар на место и вытащила пистолет.

И понятно, куда она его направила. Но в зеркале отражалась не она.

В зеркале была блондинка с синяками на шее.

Времени нет. Назови ее по имени. 

— Дездемона, остановись!

— Как ты меня назвала?

— Дездемона! 

— Это мое имя. Как ты догадалась?

— Твой муж задушил тебя, и ты мстишь через других мужчин ему.

— Да, это так.

— Брось оружие. 

— Ну уж нет!

Вероника поймала пулю и выхватила меч.

Дездемона бросила пистолет и сняла с полки ятаган.

— Ты не причинишь ей зла!

— Но я тебя убью.

*
*
*

Бой был неравен. Вероника отражала удары, но не могла нанести вреда Дане.

Надо что-то делать.

— Фокс! Кинь мне шар! — крикнула Вероника и вдруг резко ударила Дездемоне в челюсть.

*
*
*

Дездемона была вновь заточена в шар и уничтожена. Но зло на земле не закончилось. Так пожелаем удачи Веронике Кэролфиш и ее спутникам!
* Имеется в виду ревность. 


** Полли — героиня мюзикла "Трехгрошовая опера", знаменитая в частности тем, что часто прерывала чужой рассказ уверениями, что "у меня есть голова, и она на месте, Вам не стоит объяснять, как жених невесте!"


*** Вероника Кэролфиш нередко ругается по-испански. Вероятно, в 1570-1650 она жила в Испанских портах, где работала крысоловом.





